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Rossz politika.
Brassó, junius 26.

Rossz politikát csinálunk.
Azok a népek, melyek biztosí

tani akarják jövőjüket a létért való 
harczban, számot vetnek helyzetükkel, 
számba veszik a történelemnek, az 
élet e nagy mesterének összes tanul
ságait, számolnak a nemzeti élet min
den tényezőjével, gyarapítják, fokozzák 
azokat a faktorokat és erőket, melyek a 
nemzeti lét gyarapodására, biztosítá
sára szolgálnak, és csökkentik vagy 
eUminálják azokat, melyek kedvezőtle
nek vagy veszélyesek a népegyéniség 
existencziájára nézve. A múltból kiszá
mítják a jövőt, megfejtik vagy meg
sejtik saját történeti hivatásuk titkát, a 
végzet rejtvényét, a maguk javára for
dítják a népélet természetes törvényeit. 
S így tudatos számításból, mely logi
kus és megközelítőleg biztos, és termé
szetes életcsztönből, mely még logiku- 
sabb és biztosabb, megalkotják azt az 
életrendet és életbolcsességet, melyet 
nemzeti politikának nevezünk. Ezt az
tán követik következetesen és rendü
letlenül, ettől nem tántorodnak el a 
napi események, a momentán vélet- 
lenségek holmi zavarai, ingadozásai 
miatt, ennek az irányán lényegesen 
csak nemzeti katasztrophák vagy vi
lágtörténelmi fordulók kényszere alatt 
változtatnak.

A mi népeink nem így csele
kednek.

Szász testvéreink, ez a derék nép
elem, mely kultúrája és munkássága 
mellett főleg annak köszönhette hétszá
zados fennmaradását, hogy megsze
rezni és kihasználni tudta a Szent Ist
ván koronája nyújtotta oltalmat és elő
nyöket, hogy prudens és circumspek- 
tus módon tudott alkalmazkodni és si
mulni és igen hasznossá tudta magát 
tenni a magyar nemzet előtt: most 
mintha teljesen szakitani akarna ha
gyományos politikájával. E nép több
sége mostanság elkövet mindent, a mi
vel bosszanthatja, felháboríthatja a ma
gyar fajt, a nemzetet j a mi alkalmas

arra, hogy a szászoktól elforditsa a 
magyar rokonszenvet, a szászokra zú
dítsa a magyar közvélemény elkesere
dett haragját. És teszik ezt akkor, mi
kor a magyar műveltség olyan fokot 
ért el, hogy már egyszinvonalu a nagy 
nyugati civilisatioval és meghaladta a 
szászok külön partikularístikus kultúrá
ját >. Mikor a magyar nemzet egysé
gesebb akaratú és értelmű, mint valaha 
s mikor a magyar politika szabja meg 
az irányt a monarchia ügyeiben és 
nagyhatalmi állásában.

A szászok határozottan helytelen, 
s fajukra nézve végzetesen veszedel
messé válható politikái.* űznek.

Ezzel szemben azonban a magyar 
politika sem helyes.

A magyar politikának számot kell 
vetnie, végleg tisztába kell jönnie az
zal a sarkalatos kérdéssel, vájjon az 
erdélyi szász elem létezése, virágzása, 
ereje előnyös-e vagy nem a magyar 
államra, a magyar nemzetre, a magyar 
fajra nézve. Azt hiszem, hogy elfogulat
lan komoly magyar politikus, a ki is
meri a múltat, Erdélyt, a nemzetiségi 
viszonyokat, a ki elmélkedett a jövő
ről, az ethnikus törvényekről, egy sem 
tartaná kívánatosnak a szász elem pusz
tulását. S a legtöbb magyar államférfiu, 
még ha nem is rokonszenvez a szá
szokkal, azoknak a magyar karakter
től nagyon elütő némely jellemvonásai 
miatt, higgadt megfontolással tényleg 
barátja volt a jóravaló szász népnek.

Nos, ha egyszer megállapodtunk 
abban, hogy a szász nép gyarapodása, 
különösen a határozottan nemzetelle
nes tendentiáju oláh elemmel szemben, 
kívánatos a magyar államra nézve, ak
kor e gyarapodást okszerű politikával 
elő kell segítenünk minden körülmé
nyek között, még maguknak a szászok
nak ellenére is. Erre nézve aztán nem 
lőhet döntő a szászoknak valamely 
idő szerinti magatartására. Nekünk kell 
megszabnunk, irányítanunk az ő politi
kájukat, és nem szabad, hogy ők irá
nyítsák a mienket, még rájuk nézve sem.

S e helyett mit teszünk ? Ha a 
szász nép többsége, azaz tulajdonkép

pen a szász kolomposok nagyob száma 
meglehetős coulans és ildomos módon 
viselkedik a magyarság iránt, akkor mi 
is többnyire szászbarátok vagyunk, 
paktálunk a szászokkal, egy párton 
vagyunk velük, közösen járunk el. Ha 
pedig a Lurtz-féle bujtogatók valami 
ostoba és pimasz dolgot követnek el s 
az őket követő ámitók és elámítottak 
többségre jutnak, akkor nem elégszünk 
meg azzal, hogy e konkrét szemtelen
séget toroljuk meg az elkövető egyé
neken, hanem szidjuk az egész szász 
natiót, és tüzzel-vassal akarjuk őket 
irtani mint a magyar állam legvesze
delmesebb ellenségeit.

Szembeszökően nyilatkozott ez a 
magyar jegyzőkönyvi nyelv ügyének 
tárgyalásánál. Az összes magyar lapok 
publicistái és reporterjei, olyanok is, a 
kiknek vajmi halvány sejtelmük van a 
szász kérdésről, kétségtelenül jogos 
felháborodásban szenvedélyesen czikkez- 
tek a szászokról, dicséretreméltó haza
fias hangon igen sok badar dolgot is 
írván róluk a haza megmentésére. Ál
talán pedig nem érték be azzal, hogy 
a konkrét tényt elitéljék és megbélye
gezzék, hanem majdnem egészen egy
hangúlag olyanféle végeredményre 
jutottak, hogy : Ceterum censeo, Saxo- 
nes esse delendos, és: Saxones combu* 
rantur.

Inter duos litigantes tertius gau- 
det.

Ezen időszakosan hullámzó, Inga
tag politikával szemben a harmadik 
népelem, az oláhok politikája határo
zottan tudatos és következetes. Ők a 
magyarokkal is szövetkeztek ezelőtt 
valami 30 évvel, mikor még nagy volt 
a szászok hatalma. Most pedig a meg
gyengült szászokkal czimborálnak a 
természet szerint gyarapodó magyar
sággal szemben. A létért való ver
senyben ők mindkét concurrens gyen
gítésére törekednek czéltudatosan, ki
tartóan és nem sikertelenül.

Gondolják meg a magyarok, hogy 
a maroknyi szászság nem lehet vesze
delmes a magyar államra nézve. 
Gondolják meg a szászok, hogy csak
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a magyarságra támaszkodva tarthatják 
tovább is épségben nemzetiségüket. 
És gondolják meg mind a ketten, hogy 
melyik az a harmadik elem, amelynek 
hasznára lehet a kettejük erejének 
vesztegetése.

Most a szenvedélyek tombolása 
közt időszerűnek találtuk rámutatni 
ezekre a szempontokra. Attól félünk, 
hogy lesz még alkalmunk azoknak rész
letesebb fejtegetésére.

Dr. H. A.

Belföld.

Brassó, junius 26.
ó Felsége részvéttáviratot küldött He

gedűs Sándor miniszternek, abból az alka
lomból, hogy édesanyja meghalt. A temetés 
ma délután volt.

Széli Kálmán miniszterelnök a kolozs
vári szabadelvű párt üdvözlésére táviratilag 
válaszolt.

Külföld.

Brassó, jun. 26.

A király egészen jól érzi magát, csu- 
zos fájdalma már három nappal ezelőtt 
megszűnt.

A román parlament ülésszakát múlt 
szombaton nyitották meg.

Újabb vihar a sajtóban.
Brassó, jun. 26.

A zöldek nem engedik megnyugodni a 
magyar közvéleményt. Oktalan maguktartása 
által egyre újabb és újabb izgalomnak ad
nak tápot. A városi képviselőtestület legu
tóbbi közgyűlésén történtek megint heves

kifakadásokra ingerelték a fővárosi sajtót, 
sőtm ár az országgyűlés kép
viselőházában is kezdik szóvá 
tenni a brassói kérdést.

A lapok közül a «Nemzet», »Pesti 
Napló«, «Hazánk», «Egyetértés», «Magyar 
Hírlap» emlékeznek meg a múlt szerdai köz
gyűlés eseményeiről. A «Hazánk» a «Szá
szok mulatnak» vezérszó alatt, a 
«Magyar Hírlap» «Bakszász rugda
ló d z á s» czim alatt, az «Egyetértés« pedig 
nemcsak a hírrovatban, hanem vezérczikkbe11 
is támadja a zöld szászokat a »Kronstadt» 
név miatt.

A «Magyar Hírlap» a következőket 
mondja:

A brassói szász fenegyerekeknek ma 
újra kedvük támadt kikötni a — magyar ál
lammal. Ezekben a derék urakban körülbelül 
az a bátorság lakozik, a melyiyel a bolha az 
oroszlánra is rá mer ugrani. Saját jelenték
telenségük érzetében olyanokat csinálnak, a 
miket komolyan számbavehető emberek két
szer is meggondolnának s azután abba hagy
nának.

Szinte gyerekes csínynek kell mondani 
a brassói polgármesternek azt az eljárását, 
hogy Kronstadtot irt a kérdőívbe. De ha 
felnőtt emberek követnek el ily csínyeket, 
erélyesen kell őket emlékeztetni a nagykorú
ságukra. Különösen ha az intencziójuk oly 
gonosz, mint a brassói szászoké. Mert ezek 
azt akarják bebizonyítani, hogy ők ki fognak 
a magyar államon s borsot törnek az 
orra alá.

Nos, ha éppen az a czéljuk, hogy 
néhány jó magyar fricskát kapjanak, ezt 
elérhetik. '

Arra pedig csak nem gondolnak ko
molyan, hogy az idegen színek viselhetése 
érdekében fölirjanak a kormányhoz. Tessék 
arra gondolni, hogy Magyarországon vannak 
s hogy már maga a szándék is oly haza
árulás, a melynek megtorlása bizonyára nem 
fog késni a belügyminiszter részéről.

Különben a derék szászok tanácskoz
hatnak, a mig csak az egyesült szász és ro
mán színeket nem játsza az arezuk, de arra

sohasem lesz erejük, hogy a magyar állam 
házát felgyújtsák. Egy pár ablakot beverhet
nek — de aztán tartsák készen magukat 
arra, hogy megkapják azt, a mi az ily 
csínyért kijár.

Az «Egyetértés» a következőképpen 
nyilatkozik:

A legújabb jelenség az az arczátlanság, 
a mi Brassó város tegnapi közgyűlésén esett 
meg. Brassó város pol gármestere egy hozzá 
intézett, s alkalmasint megrendelt interpel- 
láczióra azt válaszolta, hogy az országos 
statisztikai hivatal által hozzáküldött kérdő
ívnek abba a rovatába : mi legyen a város 
neve, azt irta »Kronstadt» s más nevekül 
említette Brassó és Brasov neveket. Termé
szetesen, a zöldszász városi képviselők a 
polgármester e válaszát nagy örvendezéssel 
vették tudomásul. Ez pedig nem egyéb, mint 
hivatalos tüntetés a magyar állam ellen. 
Brassó város törvényhatósága egyszerűen 
fittyet hány a magyar államnak, s egyálta
lán nem ismeri el a magyar állam magyar 
jellegét. Brassónak nem imponál a magyar 
törvényhozás, sőt igen világosan demonstrál 
ellene, mikor tiltakozik a város magyar el
nevezése ellen.

A szászoknak a magyarság és a ma
gyar állami tekintély ellen való ez a tünte
tése nem elszigetelt jelenség. Ilyen tüntetést 
csináltak a minap is, mikor leszavazták a 
magyar nyelv használatát, mi által nemcsak 
magyarellenes tüntetést csináltak, hanem 
egyenes törvénysértést is követtek el.

Brassó és a parlament.

Brassó, junius 26.

A képviselőház múlt szombati ülésén 
a brassói zöld szászok viselkedése is szóba 
került. Az erre vonatkozó tudósítás a kö
vetkező :

Bruckner Vilmos: A napirenden levő 
törvényjavaslat . . . (Nagy zaj a szélsőbal
oldalon. Halljuk I Halljuk l)

A „Brassói Lapor tarczaja.

A hipnotizált anyós.
A „Brassói Lapok“ erdeti tárczája.

A darab, melyet a brassói magyar 
műkedvelők a pécsi színészekkel karöltve 
előadtak, Bissonnak egyik ötletes bohózata. 
A darabban mindenki hipnotizál, mindenkit 
hipnotizálnak, csak épen az anyóst nem. 
Ennyit a darabról.

Este nyolcz órakor, mikor a darabot 
kezdeni kellett volna, egy hölgy ült a néző
téren, mert Brassóban azt tartják, hogy ké
sőn jönni előkelő dolog. Pedig, ha meg
gondoljuk, hogy azok a kedves és ügybuzgó 
műkedvelők, a kik olyan lazas izgalommal 
készültek az előadásra, milyen kellemetlenül 
érezhetik magokat, mikor este nyolcz óra
kor üres a színház, akkor kénytelenek va
gyunk belátni, hogy csöppet sem nevetsége
sek az olyan meghívók, a milyeneket az 
utóbbi években Budapesten többet is láttunk, 
melyeknek utolsó sora ez volt:

«Későn jönni nem illik.»
A jótékonyczélu előadás szinlapjáról 

lemaradt ez a jelige s bizony-bizony szép 
kis ideig kellett várni, mig a közönség teljes

számmal megjelent s az előadást meg lehe
tett kezdeni.

Végre felgördült a függöny s megkez
dődött az előadás, mely eleitől végig igen 
kedves és élvezetes volt. Az összes szerep
lők kifogástalan játékát legjobban jellemzi, 
ha azt mondjuk, hogy nem lehetett észrevenni 
ki a színész, ki a műkedvelő.

Özv. Dabóczyné ő nagysága olyan 
nyugodtsággal és ügyességgel játszotta meg
lehetősen nehézkes és hálátlan szerepét, hogy 
az bármely hivatásos színésznőnek is dicsé
retére vált volna.

Zsigmond Annuska k. a. olyan kedves 
szobalány volt, hogy mikor megjelent a 
színpadon, az ember akaratlanul is rajta 
felejtette a szemét. (Hát még a fiatal ember I)

Szende Gyula ur korrekt akadémikus 
volt. Szerepét olyan jól játszotta, hogy min
dig meg kellett nézni a szinlapot, hogy mű
kedvelő volta felől meg lehessen győződni.

Ütőné úrnő és Bíró ur kis szerepükkel 
is teljesen beleillettek a kedves keretbe.

A pécsi színháznak az előadáson köz
reműködő tagjairól most nem is szólunk, 
hiszen jó játékukat közönségünk úgyis ismeri 
már. Legföllebb megemlíthetjük, hogy Köny - 
vés urnák más a szerep köre, a mi azonban, 
dicséretére legyen mondva, egy cseppet sem 
látszott meg játékán.

Mi most, a sablontól eltérőleg megem
lékezünk Szávay úrról is, ki a súgó szere
pét vitte. Ez a legnehezebb és leghálátlanabb 
szerep, pedig olyan fontos, hogy már az 
öreg Várady mondta volt, hogy egy jó súgó 
többet ér a fél társulatnál.

Azt mondják, hogy műkedvelői előa
dásoknál a felvonásközök igen hosszúak 
szoktak lenni. A brassóiak úgy látszik el
tértek a szokástól és gondoskodtak róla, 
hogy az a kis idő is élvezetesen teljék el.

Lantos zenekara töltötte be a felvonáskö
zöket fülbemászó hangokkal, jó magyar nó
tákkal.

Meg kell még említenünk, hogy Takács 
Jolán úrnő egy keskeny, hosszú mellcsokrot 
kapott, mely kicsi volta mellett is kiváló 
ízlésről tanúskodott.

Nos, fejezzük be ezt a kis visszaem
lékezést.

Fél tizenegy órakor utóljára gördült le 
a függöny s mi egy kedves, kellemes est 
emlékével távoztunk, üdvözölve a színészeket 
s a brassói műkedvelőket.

De nem «Isten velők», hanem:
«A viszontlátásra» I HA,
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Rigó Ferencz : Mi történt Brassóban I 
( Zaj!)

Bruckner V. . . . oly nagy és messze
menő . . .

Rigó F. : A brassói határozatról be
széljen ! (Nagy zaj a szélsőbaloldalon. Élénk 
felkiáltások a jobboldalon ; Halljuk I Halljuk 1)

Bruckner V. : . . ■ jelentőséggel bir, 
hogy joggal állítható, hogy ebben a Házban 
bosszú idő óta nem folyt fontosabb tárgya
lás és hogy az egész ország várakozással és 
türelmetlenül tekint . . .

Rigó Ferencz : Brassó felé ! (Mozgás 
jobbfelől.)

Bruckner V.: . . . a Ház elhatározása 
elé, ámbár ma már mindenki bizonyos a fe
lől, hogy ezen elhatározás miként fog el
dőlni.

Rigó F.: Be kell kebelezni a várme
gyét ! (Zaj és felkiáltások a jobboldalon: 
Halljuk! Halljuk ! Elnök csenget.)

Bruckner Vilmos . . Meg fogja engedni 
a ház nekem is, mint egy a pártokon kívül 
álló csoport tagjának . . .

Rigó Ferencz : Bár az országon kívül 
állanátok 1 (Zaj. Halljuk ! Halljuk !)

Bruckner Vilmos : . . a mely csoport e 
tárgyalásokban hasonló érdeklődéssel és ha- 
zaszeretettel . . .

Rigó Ferencz: Arról ne belszéljen ! 
(Nagy zaj. Halljuk !

Bruckner Vilmos : . . . vesz részt, 
hogy egészen röviden, a magam és elvba
rátaim álláspontját jelezzem. Kijelenti, hogy 
elfogadják a javaslatot, mivel az látják, hogy 
az ország jogait minden irányban sértettéül 
épségben tartja és alkalmas az ország béké
jét újra helyreállítani és a haza gazdasági 
érdekeit elintézni.

Mezőssy Béla: Mikor Bruckner felál
lott, szólót bizonyos mértékig örvendetes 
érzés fogta el, mert tőle bizonyos nyilatko
zatot várt azon közbeszólások után, a me
lyek e padokról elhangzottak, egy egyszerű 
nyilatkozatot és rövid, határozott kijelentését 
annak, hogy Bruckner és elvtársai Brassó 
és Nagyszeben városának nemrégiben hozott 
határozatát nem osztják. (Élénk helyeslés a 
szélső baloldalon.) Ezt óhajtottam volna hal
lani, mert élénk emlékezetemben van még 
az, hogy Bruckner és elvtársai miért váltak 
ki a szabadelvű párt kötelékéből. Az nem 
képezi kérdés tárgyát, hogy Bruckner és elv
társai a közös vámterület hivei, valamint 
az sem, hogy valamint a múltban is minden
féle kormánynak rendíthetetlen hivei voltak, 
ugyanazok lesznek a jövőben is. Hanem 
mással nem vagyunk tisztában. Azzal 
tudniillik, hogy miután kiléptek a szabad
elvű pártból azért, mert azon párt részéről a 
községi helynevek rendezéséről szóló tör
vényjavaslat a Ház elé terjesztetett, termé
szetes, hogy mielőtt annak a pártnak poli
tikai támogatásukat felajánlják, annyit el
engedhetetlen kötelességük lett volna kije- 
lenteniök, hogy a szentesített törvényt mind 
maguk mind pedig polgártásaik által meg
tartatni akarják. (Mozgás a középen.)

Bruckner Vilmos : Nincs az a törvény, 
melyet nem tartottunk volna meg l

Ugrón Gábor : Mindig gyűlölködnek a 
magyarokkal 1 Minden csak gyűlölet, mit 
önök beszélnek I

Tóth János : Az oláhokkal szövetkez
nek a magyarok ellen 1

Mezőssy Béla : Azt mondja Bruckner, 
hogy melyik törvény az, a melyet meg nem 
tartottak. Itt van mindjárt épen az említett 
törvény.

Schmidt Károly: Már életbe van lép
tetve az a törvényi

Mezőssy Béla: Igen, Hiszen ki lett 
hirdetve 1

Ugrón Gábor: Hát még ezt sem tudják?
Schmidt Károly : Még nincs életbe 

léptetve ! (Zaj a szélső baloldalon. Elnök 
csenget.)

Mezőssy Béla: Az sem kifogás. Azt 
mondja a képviselő ur, hogy nincs életbe 
léptetve. Szóló mégis tudni szeretné, hogy a 
képviselő ur és elvtársai nem izgatnak-e a 
törvény végrehajtása ellen ? (E gy hang a 
középen: Nem !) Hát nem tudják, hogy Bras
sóban milyen határozatot hoztak ? (Úgy van 1 
Úgy van! a szélső baloldalon.) Hát Brassó 
város közönségének határozata nem arczul- 
csapása az élő és kihirdetett törvénynek; 
nem arczulcsapása a magyar nemzet önér
zetének ? (Úgy van I Úgy van 1 Élénk tet
szés a szélső baloldalon.)

Schmidt Károly : Nem is hozott Brassó 
városa határozatot!

Mezőssy Béla: Nem hozott Brassó 
városa ilyen határozatot?

Schmidt Károly : Nem ! Nem 1 (Mozgás 
a szélső baloldalon.)

Mezőssy Béla : Erre nem tud mit fe
lelni. Akkor a képviselő ur az összes ma
gyarországi hirlapokat hazugsággal gyanú
sítja meg, s már engedjen meg, de ha a 
kettő közt választania kell szólónak, inkább 
a magyar sajtónak, mint a képviselő urnák 
hisz. (Tetszés a szélső baloldalon.)

A minimálás kívánság lett volna a ma
gyar törvény»hozás részéről, ha Bruckner 
rövidke beszédében egyszerűen ki jelentette 
volna, hogy Nagy-Szeben és Brassó városok 
községének határozataihoz nekik esemmi kö
zük, az a beszéd sokkal többet ért volna a 
a nemzeti közvélemény szemében mint ez a 
felszólalása. (Igaz úgy van l a szélső balol
dalon.)

Schmidt Károly: T. Házi Nem volt 
szándékomban ezen vitában felszólalni, mi
után Bruckner Vilmos t. képviselőtársam 
röviden kifejtette elveinket, a melyek alap
ján jelen törvényjavaslatot elfogadjuk. Hogy 
ennek daczára felszólalok, erre Mezőssy Béla 
t. képviselőtársamnak Bruckner Vilmos kép
viselőtársam beszédére reflektáló felszólalása 
kényszerit. (Halljuk ! Halljuk I)

Mezőssy Béla t. képviselőtársam azon, 
bizonyára téves informáczión alapuló, meg
jegyzést tette, hogy mi, szászok, a törvé
nyeket nem szoktuk megtartani, illetőleg nem 
tartjuk meg. Ezzel szemben én kinyilatkoz
tatom, t. Ház, hogy mi a törvényeket min
dig hűségesen és szigorúan betartottuk, mert 
mi ezen hazának hű fiai vagyunk; (Általá
nos helyeslés.) külföldre sohasem gravitál- 
tunk és nem is fogunk gravitálni. A mit 
akarunk, csak az, hogy nyelvünket, szoká
sainkat (Helyeslés a szélső baloldalon.) és 
nemzetiségi kultúránkat fenntarthassuk. (He
lyeslés.)

A mi különösen t. képviselőtársamnak 
azon megjegyzését illeti, hogy mi a helyne
vekről szóló törvényt nem tartjuk meg, erre 
vonatkozólag megjegyzem, hogy a törvény 
i. szakaszában ki van mondva, hogy minden 
községnek csak egy hivatalos neve van, a 
több névvel biró községek hivatalos nevét 
pedig a belügyminiszter az illető község 
meghallgatása mellett fogja megjelölni. Jelen
leg tehát, t. Ház, hivatalos név még nem 
létezik. Lehet ugyan rejteni, de biztosan 
még nem lehet tudni, hogy melyik név lesz 
a hivatalos. Ennek következtében, ha a sta
tisztikai hivatal statisztikai adatok gyűjtésé
re szánt fölszólitásában megkérdezi a pol
gármestert, ez a felszólítás nincs is a városi

közönségnek szánva, hogy azok nyilatkozza
nak az iránt, mely nevet ajánlják, a polgár
mester az összes neveket felsorolta és miu
tán az illető kérdőívben azon kérdés is elő
fordult, hogy mely nevet ajánlja a polgár
mester, a brassói és nagy-szebeni polgár
mester a német nevet hozta javaslatba.

Ugrón Gábor : Azután az oláhot 1 (Moz
gás balfelől.)

Schmidt Károly : Kérem szépen, ez a 
mi jogunk volt. A miniszter azután határoz
hatott és ha egyszer a miniszter határozott, 
akkor legyenek meggyőződve, hogy ezen 
törvényt is, a melyet itt a képviselőházban 
elleneztünk, szintén meg fogjuk majd tartani. 
(Általános élénk helyeslés.)

Minden országban, minden népben, min
den nemzetiségben akadnak túlzók, előfor
dulnak radikálisok (Úgy van 1 a szélső bal
oldalon), de az egész népet, az egész nem
zetiséget sohasem lehet egyes túlzók, 
egyes radikálisok cselekedeteiért és sza
vaiért felelőssé tenni. (Általános he
lyeslés.)

HÍREK.
Brassó, junius 26.

— Személyi hir. Dr. He r r m a n n 
Antal igazgató, hétfőn este Marosvásár
helyre utazott az erdélyi néprajzi muzeum 
ügyében. Onnan József főherczeg meghívá
sára pár napra Kis-Jenőre megy.

— Kirándulás. Az E. K. E. helybeli 
osztálya folyó hó 28 és 29-én kirándulást 
rendez a „Kis Király-kőre“, „Crepaturába“ 
és a „Propastába“ következő tervezettel. 
Azon t. résztvevők, kik mind három szebb
nél szebb kiránduló helyet meg akarják te
kinteni, indulnak az „Erdélyi“-féle kávéház
tól 28-án d. u. 3 ó. 1 perczkor a közúti 
vasúttal „Bertalan“ állomásra, ott átszállva 
a zernesti vonatra, Zernestre d. u. 4.45 percz
kor érkeznek meg és nyomban indulnak az 
osztály menedékházához, hová még nap
világ érkeznek meg. Ott meghálnak és reg
geli 5 órakor fölszálinak a menedékháztól 
jobbra vezető ösvényen a Kis-Király-kőre, 
annak gerinczén nyugatnak menve leszállnak 
a Crepatura szádába a Bethlen pavillonhoz 
és onnan viszatérnek a menedékházba. 
Villás reggeli után leszállás a „Propastába“ 
ebédre. 3 órai pihenés után indulás Zernest
re. Kik csak a „Propastába4, vagy csak a 
„Királyköre“ v. „Crepaturába“ óhajtanak 
menni, azok 29-én d. e. 8. 31 perczkor in- 
dulnak. Zernesten vezetőről és esetleg sze
kerekről gondoskodva leend. Vidékünk ezen 
leggyönyörűbb helyeinek megtekintésére 
az osztály t. tagjait és barátait tisztelettel 
meghívja : A rendező bizottság.

— Matiné. A brassói r. k. főgymna- 
sium ifjúsága szombaton d. e. fél tizenegy 
órakor az Orient szálló nagytermében se
gély egyesületének javára, gr. Majláth püs
pök tiszteletére szép közönség előtt sikerült 
matinét tartott. — A püspök délután el
utazott.

— Ifj. Herrmann Antalt, a „Gödöllő 
és Vidéke“ volt szerkesztőjét, a Budapesti 
Hírlap és az Esti Újság volt belső munkását, 
ki lapunknak eddig is munkatársa volt s kinek 
igazi költői tehetségről tanúskodó több 
szép versét közöltük nemrég, sikerült a 
„Brassói Lapok“ segédszerkesztőjéül meg
nyernünk. Ennek révén ezután gyakrabban 
lesz alkalmunk közölni atyjának, Dr. Herr- 
mann Antal tanárnak is dolgozatait;
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!!! Használjon Ön FEGYVERKEREKET !!!
Különös előnye :

utolérhetlen könnyű járás
(megerőltetés nem létezik.)

Steyri fegyvergyár, a világ legnagyobb kerékpárgyára.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Magyarországi vezérügynökség •
KAO és HELLER czégnél, Budapest,

Képviselet és raktár : 2 99 (1— 6
WBTZL OTTÓ, Brassó,

Tudósítás!
Alattirt, van szerencsém, a n. é. épitőközönség 

becses tudomására hozni, hogy minden az épitési szak
mába vágó javításokat, átalakításokat és uj építke
zéseket jutányos árban fölvállalok és azokat gyorsan, 
tartósan és pontosan elkészítem. Továbbá készítek 
belső helyiségekben sima és diszvakolatot gipszből 
(Stukmunka) mely vakolat azon előnnyel bir, hogy 
azon helyiségek, melynek falai igy vannak vakolva 
rovarmentesek: úgyszintén ajálkozom tervrajzok és 
költségvetések kivitelére.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve
Kiváló tisztelettel

Bibik Károly
vizsgázott kőmives mester.

Iroda: Fekete-utcza 2. szám.

2329—1899 kih. sz.
Hirdetmény.

Miután a házi söpredék (szemét) a benne levő könnyen rot
hadásnak induló, különféle anyagok által a levegőt leginkább 
fertőtlenítheti és ez által a közegészségre nézve ártalmassá vál
hat, felszólittatnak ezennel az összes háztulajdonos és házgond
nokok a házi söpredéket (szemetet) f. évi julius hó l-étől kezd
ve jól zárható, nem igen nagy és lehetőleg áthallan tartányok- 
ban gyűjteni össze és annak pontos és rendszeres elszállításá
ról gondoskodni.

A söpredék (szemét) elszállításáról megbízott válalkozók 
pedig szigorúan köteleztetnek, az elszállítást az említett nap
tól kezdve csak is jól elzárható, fedelekkel ellátott szerekben 
eszközölni.

Az ezen intézkedés ellen vétők az 1897. évi XL. t. ez. 125 
§-a értelmében büntetés alá fognak vonatni.

Brassó, 1899. évi junius hó 5-én.
A városkapitányság.

Sz. 1747/899.
Arlejtési hirdetmnéy

Alólirott községi elöljáróság részéről ezennel közhírré té
tetik, hogy vasárnap 1899. évi julius hó 2-án zárt ajánlatok és 
szóbeli árlejtés utján ki fog adatni a Zernest községében fel- 
épitetni határozott nagyközségi vendéglő.

Szabályszerűen bélyegzett és 5 százalékos vádiammal el
látott zárt ajánlatok déli 12 óráig benyújtandók, szóbeli árlej
tés pedig — melynek befejezése után az ajánlatok felbontatnak 
— délután 2 órakor kezdődik meg.

Ajánlatok tétethetnek:
1 . Az egész épületre
2 . Külön-külön kőmüvesi, ácsi, asztalosi, bádogosi és festő 

munkára.
Épitési tesvek, költségvetések és árlejtési és szerződés, 

feltételek a hivatalos órák alatt bár ki által megtekinthetők 
Közelebbi felvilágosításokat alólirott községi elöljáróság adja meg

Zernest, 1899. junius hó 19-én.
A községi elöljáróság.

Podar Nisztor Bucur Metian
jegyző. biró.

Eladó
teherhuzásra és kocsiba fogva egyaránt alkal
mas 5 ló, esetleg egyenként is. Czim a kiadó

hivatalban.

Egy vidéki VII. osztályt jelesen végzett ta
nuló teljes ellátás és szállás mellett előkészít, 
illetőleg bukott tanulókat tanít. Díj csak a siker 
esetén.

Czim a kiadóhivatalban,

Bolonya, Malom-utcza 12 szám alatt egy 5 szobás, 
három szobás és két két-két szobás 

la k a s 
Szt.>Mibály naptól kiadó,

Úgy a hazai, mint a külföldi orvosi tekintélyek is el
ismerik és hangoztatják, hogy idült (krónikus) beteg
ségek legbiztosabban a természeti eszközökkel gyó

gyíthatók.
A legelső és legtökéletesebben berendezett intézet, a melyben 

ezen alapon történik á gyógykezelés,

Dr. PALÓCZ IGNÁCZ
v. korházi orvos, k. egészségtani tanár intézete

Budapest, II, Vámház-körutL (augusztus 1-töl Kerepesiül 10.)
SESS Gyógykszslás egész napon át. Si Rendelés 10—12-ig és 3—5-ig ■■■ 
aggHMIBNőknél női klszolgálás.2=SEH<hl5nitett osztályok.SEE^SS! 
áíSSDijazas hetenként 10—15 irt. M Prospectus ingyen. SEESS

A természet1 eszközökkel 
képesek vagyunk a beteg 
tesiéleterejétnövelni.a benne 
képződött ártalmas és körös 
anyagokat a szervezetből el- 
tavoUtani, a szervek normális 
működését létrehozni és az 
elgyengült vagy elkényez
tetett testet megedzeni, meg
erősíteni,

Ezért gyógyítható ily mó
don még a legtöbb idült (kró
nikus) betegség is. |

A tökéletes berendezés a 
lelkiismeretes, gondos és 
egyéni (a beteg természeté
nek megfelelő) gyógykezelés 
magyarázzák meg ama ki
tűnő eredményeket (a meg
gyógyultak hiteles írásával 
bizonyíthatjuk}, a melyeket 
még a legidültebb betegsé
geknél is, különösen elhízott
éiig, asztma, reuma, isebias, 
neuralgia, köszvény, gyomor 
és nemi bajok, vérszegény
ség, bőr«, ideg- és női be
tegségek gyógyításánál biz
tosan elérünk.

302 99.12.

Verseny tárgyalási hirdetméy.
A brassói áll. fa- és kőipari szakiskola részére szállítandó 

kőlaragó kézi szerszámok és eszközökről.
Pályázn i lehet:

1 .) Vas vagy aczél külön szerszámokra 130 frt értékben
2 .) „ „ „ közös ,, 180 frt értékben
3 ) Fa- és vegyes anyagú „ 75 frt értékben
Ajánlat tehető csoportonkint külön is.
Ajánlati határidő f. évi julius 12-ének déli 12 órája. Az 

ajánlatok ekkor tárgy altatnak.
Szállítási határidő a megrendeléstől számított négy hét.
A szállítandó tárgyak jegyzéke az iskola igazgatóságánál 

beszerezhető.
Bánatpénz 10 százalék készpénz vagy óvadék képes állam

papír, mely az igazgatósághoz küldendő be, ellennyugtával 
együtt.

Brassó, 1899. junius hó 24. ’ //

Bővebbet ^ugyanott.
Laptulajdonos: Irattnv 11. Nyomatott

____ í_______________ At igazgatóiig,
„Brassói Lapok“ yomdájíban.Nyomdatidajdsuoaak. Traltasr H. áa tin,


